
ologian myötä i l i jö iks i . F o r m a l i s 
m i n kannat ta j ia j a oppi la i ta j o p a 
likvidoitiin. Sosialistisen realismin 
va l t akaude l l a k o u l u k u n n a n n imi 
tys ote t t i in i rvokkaan re to r i ikan 
apuvä l ineeks i : harmi l l i s iks i k o e 
tut tutki jat j a taiteil i jat ju l i s te t t i in 
" fo rma l i s t e ik s i " — e ikä täyde l l i 
seen n ö y r y y t y k s e e n pa l joa m u u 
ta tarvi t tu . K o t i m a a s s a a n suun ta 
us vapau tu i k a r m e a s t a m a i n e e s 
taan vas ta 1990- luvul la . 

Läns imaissa formalismin jä lk i 
vaikutus alkoi va lo isemmissa mer
keissä . Formal i s t i t osal l is tuivat j o 
1920- luvul la P r a h a n s t ruktura l i s 
t isen k o u l u k u n n a n a lkuvaiheis i in . 
Kaks i sen j ä sen i s t ä , kiel i t ie tei l i jä 
R o m a n J a k o b s o n j a k a n s a n r u n o -
udentu tk i ja Pjotr Bogatyr jov , ol i 
vat M o s k o v a s t a lähtenei tä fo rma
listeja. K o l m a s praha la inen struk-
tural is t i , R e n é VVellek, nous i sit
t e m m i n y h d e k s i j o h t a v i s t a u u s -
kr i i t ikois ta . Toisen m a a i l m a n s o 
dan j ä l k e e n fo rmal i smin per in tö 
siirtyi a luks i ranska la i s i l l e s t ruk-
tura l is te i l le , j o t k a v u o r o s t a a n in
no i t t iva t a m e r i k k a l a i s i a k e r r o n -
nantutki joi ta , jo i l l a puo les taan oli 
m o n i a suoma la i s i a lukijoi ta j n e . 
Ketju ei ka tkennut s i l loinkaan kun 
s t r u k t u r a l i s m i n k r i t i k o i n t i o l i 
m u o d i k a s t a , j a kes tää nyky i s in 
kin kun jä lk is t ruktura l ismi on hoi
tanut rool insa . 

Professor i Pekka Pesonen tar
kaste lee j ä lk i sano i s saan formal is
t isen pe r innön j a t k u v u u t t a venä 
läisessä k i r ja l l i suuden- ja kul t tuu
r i n t u t k i m u k s e s s a kesk i t tyen p e 
rustel lust i j uu r i Mihai l Baht in in 
j a Jur i L o t m a n i n t eo r io ih in . O n 
oireel l i s ta , e t te ivät hekään , j o t k a 
m o n e s s a suh teessa ova t formal i s 
min per innönja tka j ia , ole ku i ten
kaan o m a k s u n e e t formalis t ien kä
si t tei tä se l la i s inaan , vaan moni l t a 
os in ne j o p a k i i s täen . A r v o s t e l 
luksi tu leminen nä iden kahden ta
hol ta merk i t s eek in ennen m u u t a 
a rvos tus t a . H y v ä ä syy t ä oh i t t aa 
formalistit ei ole kenelläkään muul
lakaan , j o k a u s k o o t i e tee l l i seen 
k i r j a l l i suuden tu tk imukseen edes 
mahdo l l i suu t ena . Se ettei forma

listien j ä lk iva iku tus ta vo ida rajata 
täys in yksise l i t te ises t i s ie l läkään , 
mi s sä se kui tenkin on selväst i t ie
dos te t t av i s sa , ke r too luontevas t i 
he idän merk i t ykse s t ään kokona i 
sen uuden h u m a n i s t i s e n t radi t ion 
päänavaaj ina . 

Anto log ian tekstit kat tavat niin 
varha isen kuin myöhä i senk in for
ma l i smin , j a tu tk imusa lo jen kirjo 
näy t t äy tyy sangen laajana. Teks 
t ien v a l i n n a s s a on i lme i ses t ik in 
s u o s i t t u o p p i h i s t o r i a l l i s t a p e r 
spekt i iv iä . Kirjoittajina es i in tyvät 
j o m o n i s t a y h t e y k s i s t ä n i m i n ä 
tutut p ie tar i la ise t formal is t i t Vik
tor Sk lovsk i , Bor i s E i c h e n b a u m 
j a Juri Tynjanov. Toisaa l ta m u k a 
na on m y ö s v ä h e m m ä n tunne t tu 
Serge i Ignat jevi ts Berns t e in , j o n 
ka teksti käsi t te lee lausutun j a kir
j o i t e t u n r u n o n v u o r o v a i k u t u s t a 
n ä k ö k u l m a s t a , j o k a kuin o h i m e n 
nen pa l jas taa formal i s t i sen j a se 
mioo t t i s en ta rkas te lun l äh i suku
la i suuden . K ä ä n n ö s v a l i k o i m a so
vel tuu niin teoreet t i ses ta kuin h is
tor ial l isestakin poet i ikas ta k i inos-
tune i l le luki joi l le e ikä e lokuvan 
ys t äv iäkään unohde t a . 

F o r m a l i s t i e n t e k s t i t j ä t t ä v ä t 
m i e l i k u v a n u s k o m a t t o m a n har 
t aas t i t u t k i m u k s e l l e o m i s t a u t u 
nees ta koulukunnas ta , j o k a ei ar is
tele s isä is tä k r i t iko in t ia e ikä to i 
saal ta vaad i u lkois ta k u n n i o i t u s 
ta. A ine i s tonsa tunt i jo ina , koh te i -
d e n s a rajaaj ina j a o lenna i s t en ky 
s y m y s t e n muoto i l i jo ina formal is 
tit k e l p a a v a t e d e l l e e n p ä t e v i m -
m ä n k i n kir jal l isuudentutki jan m e 
todo log i s iks i e s ikuv iks i . F o r m a 
l i s t ien s a n o m a n t u o r e u s j o h t u u 
va rmas t i m y ö s h e i d ä n ki r jo i tus
tyyl is tään, j o k a on k ie l t ämät t ä re 
tor is ta , mu t t e i k o s k a a n veny te t 
tyä — l iekö k u m o u s t e n j a ma te r i 
aa l i sen a h d i n g o n kaus i suos inu t 
lyhyt tä j a pape r i a t u h l a a m a t o n t a 
k ie l tä . F o r m a l i s t i e n s u o m e n t a j a 
n ä y t t ä ä y r i t t ä n e e n o t t a a t ä m ä n 
h u o m i o o n ra tka i su i s saan . 

S u o m e n n o s a n t o l o g i a n p e r u s 
teella formalismi ei todellakaan ole 
se l la inen t a ide teoksen m u o t o a it
s e t a r k o i t u k s e l l i s e s t i e s t e t i s o i v a 

ka t san tokan ta , j o l l a i seks i si tä on 
use in väi te t ty j a v ie läk in j o s k u s 
vä i te tään . Sen si jaan k y s e on alati 
keh i t tyväs tä j a keskus t e l l en ra jo
j a an koet te levasta tu tki jayhte isös
tä, j o n k a yh te i sö l l i syys pe rus tuu 
e n n e n m u u t a tu tk i t t avan a ine i s 
ton j a sii tä tehty jen hava in to jen 
ase t tamiseen etusijalle. Ja kun tut
k i m u k s e s t a v ie lä ke r ro taan pai ts i 
a s i an tun tevas t i , m y ö s henkeväs t i 
j a le iki te l len, soisi t ä m ä n forma-
l i s t i an to log ian ke rnaas t i s a a v a n 
lukijoi ta m y ö s t u t k i j a - j a op i ske 
lijapiirien u lkopuole l t a . 

H a n n a R u u t u 

Naisten
miehenä 
Petroskoissa 
Arvi Pert tu: Petrosko in s y m p o 
s i u m i . P e t r o s k o i : Verso , 2 0 0 1 . 
247 s. 

Petroskoi lainen kirjai lij a-kääntäj ä 
Arvi Pert tu on pa lau t t anu t u u d e s 
sa k i r jassaan " s y m p o s i u m i - t e r 
m i n a lkupe rä i seen h is tor ia l l i seen 
y h t e y t e e n s ä . V u o n n a 2 0 0 1 s u o 
m e k s i i l m e s t y n y t (ja m y ö s s u o 
meks i kirjoitettu) Petroskoin sym
posiumi k u v a a n imi t tä in lopu t to 
m i a j u o m i n k e j a. Sen s ivui l la se 
koi levat " to isen Pe t rosko in" , epä
viralliset kult tuurijulkkikset. S y m 
p o s i u m i n kieli on o u d o n k i eh to 
v a a s u o m e a , j o s t a j o s k u s m y ö s 
venäjä pa i s taa läpi ; a ivan kuin ai
t o o n k o s s u p u l l o o n o l i s i l i s ä t t y 
loraus Kareli j a -vodkaa . 

A r v i Pe r t tu l i ikkuu s a m o i l l a 
ve s i l l ä k u i n C h a r l e s B u k o w s k i 
Postitoimistossa: tosin k rapu la i s 
ten sanka r i en au tuaa t j a ka rhean -
hel lä t r a k a s t e l u k o h t a u k s e t häv iä 
vät n i u k k a i l m e i s e n k e r r o n t a t y y -
lin vuoks i reilusti Kaupung in kau-
n e i m m a l l e ty tö l le . Mu t t a a s e n t o 
j a j a er i la is ia pa r tnere i t a r i i t tää, 
s a m o i n suor i tu spa ikko ja j a a iko 
j a . Ja v a i k k a r o m a a n i n to imin ta -
areena, Neuvos to l i i ton r o m a h d u s -



ta odo t t e l eva tai j o e l ävä s y n k k ä 
i lmeinen Petroskoi ei olekaan Hol 
l y w o o d , y k s i n h u o l t a j i e n e m ä n -
n ö i m i e n räkä is ten k o m m u n a l k o 
j e n p e r ä k a m m a r i e n pa r ra sva lo i s 
sa p a n n a a n j a l a l l a koreas t i . Ä ä n i 
sel lä s i ja i t sevas ta Kizh in iki- iha-
nas ta k i r k k o - j a luos ta r i saa res ta 
tulee kuin i tsestään hi lpeiden vod-
kave ikkojen kesä inen pyhi invae l 
luspa ikka . 

Per t tu tyk i t tää ta r inaa u s e a m 
man kertojan vo imin , mut ta j o k a i 
sen k i ima on a i t o j a loputon: m i e 
h i n e n n ä k ö k u l m a i t s e s t ä ä n s e l 
v y y s . Kir jaa voi siis lukea m y ö s 
p e l k k ä n ä p a ro d i an a m i e s s o v i n i s 
t i -Ol l in kur juudes ta j a v a g i n a p e -
loista — n ä i n h ä n o iva l tava t femi
nist i t ova t B u k o w s k i n s a k i n tu l 
k innee t . M u t t a Per tun k u v a a m a n 
p e t r o s k o i l a i s ä l y m y s t ö n k e p e ä n 
huu lenhe i ton takaa löytyvät m y ö s 
venä lä i s f i lo so fo inn in s y v e m m ä t 
vedet , in te l l igent t isankar ien lopu
ton l u o v u u s , k a r m e a k ö y h y y s j a 
ä ly tön i t ser i i t to isuus . Ka tu ta son , 
k u p p i l o i d e n , k o m m u n a l k o j e n j a 
t akap iho jen Pe t rosko in voi S y m 
p o s i u m i a lukiessa ta l len taa kuin 
Aki Kau r i smäen kameras i lmin — 
s i l lä p o i k k e u k s e l l a e t t ä P e r t u n 
"var jo ja pa ra t i i s i s sa" ova t a l k o 
ho l i so i tunee t j a seks i in h ö y n ä h 
tänee t ä lyköt , siis Venäjän Karja
l a n r y y s y k ö y h ä l i s t ö m u t t a e i 
" p r o l e t a r i a a t t i " . 

Pe t rosko in s y m p o s i u m i on s i
säpiirien veijari tarina, j o k a on taa
tusti suu tu t t anu t m o n e t Arvi Per
tun ko l lega t j a e h k ä p ä pa ika l l i se t 
Kirjail i jali i ton s i lmää t ekevä tk in? 
Mut ta kirjai l i jaelämä on aina ollut 
tai tei l i jaelämää, j o p a Neuvos to l i i 
tossa. Siitä vain on h a r v e m m i n ai
dosti j a arki rea l is t i ses t i ker ro t tu . 
Periferisen Pet roskoin hor i son t i s 
ta tusk in l a inkaan . H u o l e s t u t t a 
v a m p a a on t ietyst i se ( m o n e n tut
ki jankin h u o m i o ) , et tä pe res t ro i 
kan a i k a i s e n l y h y e n k u k o i s t u s 
kauden (1985-91) j ä lkeen " luovan 
intel l igentsi jan" status on taas ker
ran a l ama i s sa j a "a i to korkeaku l t 
tuur i " Venäjällä kuo lemassa . Mut 
ta o n k o t ä m ä k e h i t y s yks in h y 

vää va iko p a h a a ? 
Si tä pa i t s i , P e t r o s k o i n — j a 

m y ö s Pie tar in — kir ja i l i japi i re is
sä on j o j o k u vuosi huhut tu uuden 
" t a l o n m i e s t e n j a y ö v a r t i j o i d e n " 
s u k u p o l v e n syn tyneen (pöy tä laa 
t ikkoon kirjoittavat dissident t ikir-
j a i l i j a than tunnet t i in s t agnaa t io -
ajan Neuvos to l i i t o s sa p a r e m m i n 
t a lonmiehen töistään kuin kirjalli
sista ju lka i su i s taan) . Moinen köy-
häi ly j a luova kur juus ei o le väl t 
t ämät tä paha asia, venä lä i sen mit
t apuun j a k i r j a l l i s u u s t e o r i o i d e n " 
va lossa : a v a n t g a r d e ärsyt tää a ina 
va l lanpi tä j iä j a on a lussa p ien ten 
pi i r ien j u t t u m u u t t u e n vas ta väh i 
tel len s a l a m a n i s k u s t a s y n t y n e e s 
tä t a ide i lmiös tä kul t tuur iks i , min 
kä j ä l k e e n on taas uuden avant 
garden aika j n e . . . 

Uus i i lmiö uude l la pos t - sove t -
Venäjällä on ol lut m y ö s nuor t en 
v iha is ten naiskir ja i l i jo iden es i in
mars s i . Pe t rosko in s y m p o s i u m i n 
jä lk imainingeissa käsiini osui m m . 
V i k t o r J e r o f e j e v i n t o i m i t t a m a , 
v u o n n a 2001 M o s k o v a s s a i lmes 
t y n y t n o v e l l i k o k o e l m a Vremja 
rozat ( = A i k a synny t t ää ) . Sen ra i 
v o i s a t na i sk i r j a i l i j a t M a r g a r i t a 
Sarapova, Z ina ida Kitai tseva, Ele
na Mul ja rova , Anas tas i j a G o s t e -
va, A leksandra Dani lova , Viktori-
j a F o m i n a j a Mar ina Sazonova jne . 
oso i t t ava t todeks i Jerofe jevin ta
k a k a n n e n ma inos t eks t in : "Venä
lä isessä k i r ja l l i suudessa on a lka
nut na is ten vuos isa ta . . . ." 

M u t t a , m u t t a . . . , A r v i Pe r t t u 
on t a a t u s t i M i e s j a P e t r o s k o i n 
s y m p o s i u m i sellaista m i e s s y m p o -
s iumia pah immi l laan /parha immi l 
laan, j o s s a naisi l la on vain huo l to 
j o u k k o j e n j a s ih teer in rool i . Ki r 
ja l l i suudessahan sekin on mahdo l 
l ista. . . 

Pentt i S t r a n i u s 

Hajonneen 
monol i i t in 
raunioil lakin 
asiat hoi tuvat 
— "po b la tu " 
B o r i s K a g a r l i t s k i : H a j o n n u t 
m o n o l i i t t i . H e l s i n k i : K u s t a n 
nus O y O r i e n t E x p r e s s , 1992 . 
2 4 3 s . ; A l e n a V. L e d e n e v a : 
R u s s i a ' s E c o n o m y of F a v o u r s . 
Blat , N e t w o r k i n g a n d Informal 
E x c h a n g e . C a m b r i d g e : C a m 
br idge Univers i ty Press , 1998 . 
2 3 5 s. 

I tseään kunnio i t t ava t t iede leh
det e ivät l i i emmin j u l k a i s e a rvos 
teluja ( ik i )vanhois ta t u tk imuks i s 
ta o l iva tpa n ä m ä k u i n k a a jankoh
t a i s i a tai p u h u t t e l e v i a t a h a n s a . 
Es i tänkin siksi s eu raavas sa vain 
m u u t a m a n m i e t e l m ä n siitä, miks i 
— to i saa l la tässä I d ä n t u t k i m u s -
lehdessä es i intyvien — Boris Ka-
g a r l i t s k i n j a A l e n a L e d e n e v a n 
N e u v o s t o l i i t t o / V e n ä j ä - a n a l y y s i t 
ova t ede l l een pä t evää j a suos i te l 
tavaa luet tavaa kaiki l le Venäjää ja 
I t ä -Eurooppaa tu tk iv i l le . 

Bo r i s Kaga r l i t sk in Hajonnut 
monoliitti i lmestyi suomeksi 1992, 
s a m a n a v u o n n a kuin Jyrki I ivo
sen Neuvostovallan viimeiset vuo
det. K y m m e n e s s ä v u o d e s s a ajan 
he rmol l a k e i k k u v a kirja tai tu tk i 
m u s sekä unoh tuu et tä v a n h e n e e 
y l e e n s ä r u t k a s t i , m u t t a n ä i t ä 
o p u k s i a lukee y h ä in tomie l e l l ä . 
I ivonen on Kagar l i t sk ia pari p i i 
rua " t i e t e e l l i s e m p i " j a e n e m m ä n 
kiinni y lä t a son pol i i t t i s issa j a ta
loude l l i s i s sa r aken te i s sa , n i iden 
r o m a h t a m i s e n sy iden er i t te lyssä . 
Kagar l i t sk i mie le l l ään popu la r i 
soi a iheensa j a kirjoitti Hajonneen 
monol i i t ink in lähes i lman l ähde-
ma in in to ja . Mu t t a hän tuo esi in 
m y ö s venä lä i sen kul t tuur in j a ve 
nä lä i sen in te l l igents i jan a s e m a n 
m u r r o k s e s s a , ku ten m y ö s er i la is 
ten rad ikaa l i en p i e n r y h m i e n to i -


